
Salga a descubrir la ciudad 
de Allanche

Este folleto le invita a descubrir el corazÓn histÓrico de Allanche. La ciudad revela sus se-
cretos con placas explicativas. Este guÍa es una traducción de las placas.

El recorrido empieza delante de la Oficina de Turismo de Allanche.

Duración del circuito : 1h



       EL CASTILLO DE LOS DIENNE DE CHEYLADET

Los Dienne de Cheyladet fueron los señores de Allanche y 
construyeron este castillo (hoy en día el ayuntamiento) entre 
los siglos XVII y XVIII con torre, campanario, fachadas con 
ventanas cimbradas o con parteluz, capilla, baño… 
Un proyecto ambicioso de adquisición de tierras se enfrentó 
a la hostilidad de ciertos habitantes. 

El teniente general François de Dienne de Cheyladet, a la 
cabeza de 30 000 hombres tomó la ciudad de Estrasburgo en 
1681. Entregó las llaves a Luis XIV, quien reforzó la frontera 
Este de Francia. 

       MICHEL DE L’HOSPITAL (1505 -1573)

Canciller de Francia, humanista, poeta, jurista. 

Su familia era originaria de Allanche, del pueblo de l’Hôpital y 
propietaria de una casa situada en esta plaza. Dejó su huella 
en la Historia de Francia, porque creó tribunales de comercio, 
el año civil empezando al primer de Enero, y se esforzó a 
apaciguar el país durante las guerras de religión. 

Para rendir homenaje a su obra y sus acciones, su busto está 
presentado en la Asamblea Nacional, en el Senado y en el 
Museo del Louvre. 

       EL CURA DOMINIQUE DE PRADT 1759 – 1837

Nació en Allanche el 23 de Abril de 1759 y era conocido 
como el “Talleyrand du Cézallier”. Capellán de Napoleón y 
Embajador en Varsovia. Era también arzobispo, diplomático, 
agrónomo, viajero, publicista. 

Ensayista, trata sobre la cuestión de la esclavitud, de la des-
colonización y de la geopolítica europea. Fue el quien inventó 
el derecho de injerencia en la guerra de independencia grie-
ga, y gozó de una buena fama en América del Sur porque 
ayudó a ciertos países a liberarse de la dominación española. 
En su propiedad des Prades cerca de Allanche, condujo ex-
periencias agronómicas sobre vacas y cabellos. Dejó mucho 
dinero para ayudar a sacar Allanche del aislamiento. 

      IGLESIA ROMANA SIGLOS XII - XIV - XV 

Es un ejemplo inusual de una iglesia fortificada. Fue 
edificada durante el siglo XII por monjes benedictinos 
de la Chaise-Dieu. Fundaron aquí un monasterio, sobre 
el emplazamiento actual de la escuela Saint Joseph. 
Durante los periodos más turbulentos de la Edad Media, 
la iglesia fue extendida entre los siglos XIV y XV para 
convertirse en un castillo fortificado. Será entonces el 
lugar de protección de la ciudad. 
La iglesia romana está compuesta por tres naves ter-
minadas con una ábside y dos absidiolos bastante bien 
conservados con sus modillones exteriores. Se puede 
ver dentro de la iglesia un mobiliario abundante, como 
por ejemplo retablos barocos o estatuas policromadas. 
La iglesia de Allanche sigue siendo un testigo privilegia-
do de los eventos y necesidades de la población a lo 
largo de la historia. 

       MONUMENTO DEL VERANERO

Hecho con lava de Bouzentès (cerca de Saint Flour). El es-
cultor es Jean Chauchard. Está aquí para recordar que Al-
lanche es la capital del veranero. El monumento rinde home-
naje a los agricultores del Cantal y a la famosa raza de vaca 
llamada Salers. 
Fue construido en Noviembre de 1996, por iniciativa de Fran-
çois Auriol (1949-2005) y Christian Léoty (alcalde). La Fête 
de l’Estive (fiesta del veranero) fue creada en 1992 por Fran-
çois Auriol, Philippe Deiber, Hervé Laurent y Pierre Jarry (al-
calde). 

       LOS JUSTOS ENTRE LAS NACIONES DE  
       ALLANCHE

Hermana Marie-Etienne (nacida Philomène Rolland) y Her-
mana Marie-Angèle (nacida Jeanne Dessaigne).
Ellas fueron distinguidas “Justos entre las Naciones” en 2002 
por el Comité Francés por Yad Vachem. 
Directora y profesora durante la Segunda Guerra Mundial, 
hubieron escondido niños judíos aquí en la escuela Saint Jo-
seph entre 1942 y 1945. 
Gracias a su valentía y sus acciones, Colette, Jacqueline, 
André, Danièle… todos niños judíos, fueron salvados de un 
destino trágico. 
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  EL MERCADO CUBIERTO

Gracias al legado de Charles 
Bonnet en 1890, el proyecto del 
mercado fue llevado a cabo en 
1895 en la Place de la Croix, 
siguiendo el proyecto del arqui-
tecto de la ciudad, Jean Jacques 
Dautet. Su hijo Jean Dautet fue 

un doctor y se comportó en héroe durante la Primera Guer-
ra Mundial. Este mercado sigue siendo un excelente testi-
go de la arquitectura metálica del siglo XIX, de tipo Pabellón 
Baltard. Durante el siglo XIX, vemos la aparición de nuevas 
técnicas de construcción. Usted puede admirar un volumen 
abierto por debajo del techo a dos aguas, con una estructura 
metálica aparente destacada: postes, vigas de celosía, tím-
panos en las extremidades y techumbre coronada con traga-
luces con vidrios.

        LOS SEÑORES DE MERCOEUR

Potentes y prestigiosos, los señores de Mercoeur eran de 
origen carolingio. En el año 778, el Emperador Carlomagno 
había dotado al fundador de la dinastía llamado Itier de Mer-
coeur, del beneficio de la provincia de Auvernia. Esta raza ca-
balleresca dio a la Iglesia un santo, en la persona de Odilon 
de Mercoeur, cura de Cluny (995). 
Originalmente, la baronía de los Mercoeur contaba nueve 
territorios en Auvernia y Gévaudan (zona vecina al sur del 
departamento), cuyo el de Allanche y Maillargues, donde 
poseían un castillo importante, pero destruido por orden de 
Richelieu en 1633. El linaje de los Mercoeur se acabó en 
1321, cuando Béraud VII fue criado a la corte con los hijos de 
Philippe le Bel. Formaba parte del Consejo Real, donde se 
reunían las personas importantes del reino.    

        EL PARQUE MUNICIPAL 

Es una antigua parte con agua que pertenecía al castil-
lo de Allanche, y que luego se convirtió en área de jue-
gos, lugar de encuentro y manifestaciones (concier-
tos, fiesta del veranero, venta de antigüedades). 
En los años 1950, el famoso actor francés Jean Paul Bel-
mondo se quedó varias veces aquí en Allanche. Ha dicho 
en varias ocasiones que su vocación le vino mientras sus 
largas estancias en la ciudad: “Allanche me ayudó a ex-
presar mi deseo de llegar a ser un actor… Un bonito re-
cuerdo, marcado por pocos estudios y mucha diversión…”  
    

       LA PUERTA SOUTEYRANE 

La puerta Souteyrane de la ciudad me-
dieval, también conocida como puerta del 
sur, formaba dos arcos de piedra. Una 
escalera conducía en lo alto, donde había 
una estatua de Saint Jean Baptiste, el pa-
trón de la ciudad. La puerta fue abierta en 
las fortificaciones y luego destruida bajo 
el Imperio. Hay todavía una jamba donde 
se encuentra la estatua del santo. La ciu-
dad de Allanche se fortaleció en varias 

etapas: 
-	 En 1364, fortificación de la iglesia con la construcción 
de dos torres
-	 En 1438 empieza la creación de un muro que rodea la 
ciudad
Las murallas siguen siendo visibles a lo largo del río Allanche.

          EL PROFESSOR RENÉ ROLLIER 

Una vida de lucha contra la lepra. Nació en Allanche en 
1917. Tras estudios en medicina y en particular dermatolo-
gía, se fue a Marruecos con su esposa en 1947. Durante 39 
años, su mayor preocupación fue la lucha contra la lepra. 
Trabajador incansable y autor de una centena de publi-
caciones, siempre decía que el paciente más miserable 
tenía derecho a ser atendido al igual que el paciente con 
mucho dinero. Sostenía también que cualquiera enferme-
dad, o sea común o rara, debía ser tratada con atención. 
En 1966, el Centro para los leprosos en Casablan-
ca decidió emplear a los pacientes. Para luchar contra 
la desocupación, ayudaban a la fabricación de tapi-
cería. Trabajar con una aguja era un excelente ejerci-
cio de ergoterapia para relajar sus dedos contraídos. 

         ROGER ALHEINC 1891-1965

Durante la primavera 1944, era el jefe cantonal de la resisten-
cia, conocido bajo el seudónimo de Roger. En Junio, estaba a 
la cabeza de una centena de voluntarios del cantón que iban al 
maquis del Mont Mouchet. En Agosto, participaba a la instalación 
del Comité de Liberación que restablecerá luego la República. 
Ex combatiente durante la Primera Guerra Mun-
dial (14-18), fue condecorado con la Legión de Honor. 
En 1945, recibió también la Croix de Guerre (cruz de guerra) 
y la medalla de la Resistencia. Roger Alheinc tenía también 
un doctorado en economía y era director del Banco Nacional 
del Comercio Exterior. Fue alcalde de Allanche entre 1945 y 
1948, y consejero general del cantón de 1945 hasta 1951. 

     LA FUENTE DEL GRIFFOUL  

Construida en 1825 e instalada en 
1834 por el alcalde Jean Benoit 
Bertrand. En aquella época, había 
solamente dos puntos de agua po-
table: este y la fuente de Thuron. 
Gracias a la deliberación municipal 
del 24 de Octubre de 1886, el agua 
potable llega a ser republicana. 
El alcalde Magot y sus concejales 
eligieron este modelo llamado 
La Liberté (según la obra origi-
nal de Eugène-Louis Lequesne). 
Fue hecha por las Fonderies 
du Val d’Osne en Haute-Marne. 
Diosa griega-romana, media Diana 

y media Artemis, su peinado está ornado con la estrella de Oudiné. 
Tiene sus hombros cubiertos con una capa en piel de león. 
Como usted puede ver, está de pie con un aspecto deter-
minado, con la mano izquierda en su cadera y la derecha 
empuñando una lanza. Además de eso, un casco con cime-
ra y una aljaba destacan la intención guerrera de la estatua. 
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        CHARLES GANILH 1758 - 1836

Diputado del Cantal entre 1815 y 1823, jurista y economista. 
Abogado en el Parlamento de Paris durante la Revolución, 
fue designado por el Comité de Seguridad para ir a Versalles 
e informar la Asamblea Constituyente de la emoción que 
había en Paris durante el 14 de Julio de 1789.  
Charles Ganilh era un erudito, autor de numerosas obras 
sobre la economía política y la ciencia financiera. Podemos 
citar: Ensayo político sobre la renta de los pueblos, Sistemas 
de Economía Política y Teoría de la Economía Política. Nació 
en esta casa, y ejerció su actividad notarial en la planta baja. 

        LA ESTACIÓN DE ALLANCHE, LÍNEA ENTRE BORT 
LES ORGUES Y NEUSSARGUES

Inaugurada el 5 de Julio de 1908 por el Ministro de Obras 
Públicas. 
La estación contribuyó a la apertura de la línea entre Bort y 
Neussargues. Construida por la Compagnie d’Orléans, esta 
línea tenía una mayor importancia porque era el camino más 
rápido entre Béziers y Paris. En esta época, el transporte de 
vino desde el Languedoc (región del sur de Francia) hacia la 
capital era significante. 
La actividad de la estación se desarrolló gracias al transporte 
de bovinos hacia los lugares de veranero, y durante las fa-
mosas ferias agrícolas de Allanche. Es por eso que damos a 
la línea el apodo de “Línea de la trashumancia”. Fue también 
el vínculo entre Paris y Allanche para la gran comunidad de 
Auvergnats (personas de Auvernia) que se mudaron en la 
capital. Ahora, la línea férrea está todavía en funcionamien-
to, pero esta vez con fines turísticos. Se puede alquiler un 
vélorail (bicicleta sobre los raíles) para descubrir los paisajes 
maravillosos del Cézallier.   

      EL PUENTE ROMANO 

Fue construido al inicio del 
siglo XVIII.
En una región muy marca-
da por la cultura romana 
(fanums de Mathonière y 
Veyrines) y por el comercio, 
Allanche era en la encrucija-

da de dos rutas: 
-	 Una ruta proveniente de Clermont, pasando por 
Issoire and Ardes hacia Dienne, y Aurillac desde el Col de 
Cabre
-	 La otra desde Saint Flour hacia Marcenat
Siguiendo el aviso del Señor de Cheyladet, el marqués de 
Beringhen (director general de Puentes y Caminos) invita al 
intendente de Auvernia a dejarle trabajar sobre este puente 
en 1722. El 8 de Junio de 1723, el empresario Jean Madaule 
obtuvo el contrato por 25 123 libras. 
Este puente romano reemplazará el antiguo de madera, y 
medirá 36 toesas de largo (70 metros) con 16 pies de ancha 
(4.9 metros).

         MONSEÑOR LOUIS DELCUSY 1794-1876

Louis Delcusy nació en el Bousquet de Sainte Anastasie. Era 
un obispo generoso, quien había seguido estudios eclesiásti-
cos en el seminario de Saint Flour. Llegó a ser vicario y luego 
misionario diocesano antes de ser nombrado cura de Murat. 
Más tarde fue el cura de la Abadía Saint Géraud de Aurillac, 
y contribuyó a su restauración.  
Consagrado Obispo de Viviers en 1857, será unos años des-
pués asistente al trono pontificio y participará al primer Conci-
lio Vaticano. 
Después de su muerte, legó al municipio una importante 
suma de dinero para embellecer la iglesia y mejorar los sen-
deros. 

       GEORGES POMPIDOU 1911-1974

Presidente de la República (1969-1974), Primer Ministro 
(1962-1968), Diputado del Cantal (1967-1969).

Nació en Montboudif (Cantal) el 5 de Julio de 1911. Era pro-
fesor de letras, director de banca, alto funcionario y jefe de 
Gabinete del General de Gaulle antes de entrar en política. 
Durante toda su vida, ha conservado vínculos muy fuertes 
con su familia y amigos de Allanche. En esta casa, se en-
contraba con su tío y padrino Camille Chavagnac, y con sus 
primos hermanos Suzanne y Maurice Chavagnac. 
En esta calle, había entablado amistad con los hermanos 
Louis y Maurice Peschaud. El último será alcalde y consejero 
general de Allanche entre 1948 y 1971. 

Oficina de Turismo
La gare - 15160 ALLANCHE
+ 33 4 71 20 48 43
www.hautesterrestourisme.fr

SÍganos en :
facebook : @hautesterrestourisme
twitter : @OTHautesterres 
instagram : #hautesterrestourisme
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